
Глава 359 – Безумие

Она рефлекторно посмотрела на большого мужчину и человека среднего возраста. Она
обнаружила, что эти люди находились здесь так же не без причины. Внутренне она надеялась,
что эти люди придумали что-то другое, нежели она.

В противном случае нельзя было бы избежать еще одной битвы. Что было еще более важно,
если бы Старый Предок обнаружил, что молодой человек был Серебряным бойцом, им больше
не нужно было об этом думать. Старый Предок просто убил бы его.

Не было желания отдавать такого талантливого человека кому-то другому.

Этот план был бы успешным только в том случае, если Старый Предок Чистого Неба ничего не
узнает.

Внезапно пробежала волна вдалеке. Огромное ощущение присутствие, которое не могло быть
скрыто, охватывало весь диапазон Горы Небесной Звезды

Их выражения лиц изменились. Они почувствовали, как их тело застыло, не имея возможности
сдвинуться с места.

Он пришел!

Золотой свет города Золотого Ворона внезапно увеличился, бесчисленные золотые нити
энергии прыгали по воздуху и плавали как рыба. Они двигались, покрывая небо над городом
Золотого Ворона. Каждая сторожевая башня боевого города испускала серебряные огни. В
мгновение ока все тридцать шесть боевых сторожевых вышек задрожали. Золотое кольцо
отправилось в небо и распространило яркий горящий свет. Бесчисленные золотые нити
повисли, разносясь слабым Буддистским пением.

Старый Предок Чистого Неба, казалось, появился из ниоткуда в небе над городом Золотого
Ворона.

Волосы его летели свободно, а на вид ему было около сорока лет, но его кожа оставалась такой
же свежей, как и кожа младенца. Белоснежная одежда небрежно покрывала его тело.

Он слабо окинул людей взглядом. На тех самых, которые скрывались, чтобы только поглазеть
на битву.

И они ощутили, как бешено заколотилось их сердце от этого взгляда.

Власть цзиньдань была жестока!

«Маленькая мисс Жун, все ли хорошо с Маркизом?» слабо спросил Старый Предок Чистого
Неба словно он говорил о повседневных вещах.

Жун Вэй вышла вперед. «С удачей Старого Предка, Маркиз здоров».

«О, тогда почему Маркиз пытается сразиться за эту маленькую цзе со мной?» Голос старого
Предка Чистого Неба был все так же спокоен.

Жун Вэй почувствовала, что ее дыхание остановилось. Ее голова покалывала, и она смогла
только сказать: «Старый Предок, видимо, шутит. С «Старым Предком» здесь Маркиз вас не
потревожит. Маркиз только слышал, что Звезды в дневное время появились в Маленькой Горе



Цзе и отправили своего слугу расследовать это. Перед приездом Маркиз специально приказал
этому слуге сначала сообщить все Старому Предку.

«О, так оно и есть, - кивнул Старый Предок, - после этого недоразумения я загляну к Маркизу.
А если вы хотите посмотреть на эту битву, то отойдите еще на пятьдесят метров ».

Тон, каким говорил с ней Старый Предок Чистого Неба, был теплым, почти радушным, но по
какой-то неизвестной причине сердце Жун Вэй застывало от каждого его слова. Она не
колеблясь отошла назад.

«Всем остальным, желательно отойти метров на сто, - сказал Старый Предок Чистого Неба, - за
десять дыханий. В противном случае не обвиняйте такого Старого Предка за то, что вы сами
оказались невежественны ».

Атмосфера в воздухе стала такой же тяжелой, как гора.

Люди оказались настолько потрясены, что в панике отступили. Большой мужчина и юноша
среднего возраста не могли не поменяться в выражениях. Они обменялись взглядами и
одновременно отступили.

Никто не осмеливался ослушаться цзиньдань.

В это время взгляд старого Предка Чистого Неба случайно попал на Город Золотого Ворона.

"Кто убил Чжо Гуана?" - голос Старого Предка Чистого Неба не был громким, но его можно
было услышать издалека.

Пока Старый Предок Чистого Неба находился снаружи, Цзо Мо не мог спокойно расслабиться
в облаке, как раньше. Однако это не помешало ему чувствовать презрение.

"Гэ наконец знает, почему люди из Секты Чистого Неба тратят столько слов. Это идет сверху".

"Фырк", - несколько человек не могли удержаться от смеха вслух. Напряженная атмосфера
мгновенно расслабилась.

Цзо Мо, возможно, говорил так, но на самом деле внутри он очень нервничал. В Секте Меча У
Конга было четыре эксперта цзиньдань, но он никогда не видел, чтобы какой-то цзиньдань-
эксперт действовал без какого-либо прикрытия. Даже в тот день, когда Вэй Шэн перешел на
уровень чжуцзи, Синь Янь Шибо не использовал всю свою силу.

Давление Старого Предка Чистого Неба ощущалось Цзо Мо, словно нависшая гора. Он почти
не мог дышать.

Цзиньдань был таким же страшным, как он и ожидал!

У него не было интереса к трате слов. Поскольку они достигли этого этапа, им не нужно было
никаких оправданий для борьбы. Разве выражение "сначала дипломатия, а затем война" не
было просто чушью?

"Формирование боевых сторожевых башен, атакуйте вместе!" - Цзо Мо отдал приказ.

Серебряный свет тридцати шести боевых сторожевых башен вспышнул!

Сотни потоков насыщенного света покрыли Старого Предка Чистого Неба будто капли дождя.



"Превосходно", - Старый Предок Чистого Неба легко улыбнулся, и его фигура внезапно исчезла
со своего места.

Сотни мощных молний промелькнули и исчезли в небе.

"Хис", - Цзо Мо не мог не вздохнуть!

Такая высокая скорость!

Его сознание не могло уловить скорость Старого Предка Чистого Неба! Это был первый
случай, когда он столкнулся с такой ситуацией. Другие cючжэ в Городе Золотого Ворона
побледнели.

Никто не мог уследить за скоростью Старого Предка Чистого Неба!

Он был настолько быстрым, что даже мощная молния была медленнее.

Даже Цзо Мо догадывался, что эта битва будет чрезвычайно сложной, но, похоже, уровень
сложности намного превосходил его ожидание.

Не дожидаясь приказа Цзо Мо, вторая волна мощной молнии выстрелила в сторону Старого
Предка Чистого Неба.

Но это было неэффективно!

Цзо Мо молча покачал головой. Противник был слишком быстрым, настолько быстрым, что
даже тяжелая молния не могла догнать его.

Как и ожидалось, Старый Предок Чистого Неба снова исчез.

Его не могли поймать!

Тело Цзо Мо внезапно сжалось. Все шло было не по плану!

Старый Предок Чистого Неба неожиданно появился перед огромной молнией и поднял ладонь.

Ззззззззз!

Тяжелая молния, казалось, была остановлена невидимой стеной, которая не позволяла ей
продвигаться вперед. Она остановилась у его вертикальной ладони. Старый Предок Чистого
Неба спокойно протянул руку, чтобы ущипнуть твердую молнию.

Пиа-пиа-пиа!

Прозвучала взрывоопасная мощная молния, и змейки электрической энергии обернулись
вокруг его пальца.

Старый Предок Чистого Неба, казалось, этого не замечал. Он остановил перед собой мощную
молнию и осмотрел ее. Мигающее серебряное электричество отразилось на его лице, внезапно
вспыхнуло, а затем оно стало тусклым.

"Идея хорошая, очень редкая, очень редкая", - на лице Старого Предка Чистого Неба появился
намек шока. Кроме удивления, он, похоже, восхищался.



Когда его слова прозвучали, два белых и узких пальца ущипнули молнию. Мощная молния
была сжата в бесчисленное количество электричества и рассеялась между его пальцами.

Город Золотого Ворона был в смертельной тишине.

Все были потрясены этой сценой. Убийственное намерение появилось на лице Цзо Мо.

Это была мощная молния...

Раздавить пальцами мощную молнию, это... это было невозможно!

Цзо Мо был опустошен внутри. Сила Старого Предка Чистого Неба превосходила все его
фантазии!

Он стоял, ошеломленный.

Старый Предок Чистого Неба не торопился. Он спросил тихо: "Кто построил сторожевые
башни боевого укрепления? Этих людей можно избавить от смерти".

Цзо Мо постепенно восстановился. Размышляя о том, как он был ошеломлен, он был немного
смущен. Так он боялся смерти! Окрестности были мертвыми. Город Золотого Ворона был
полностью подавлен Старым Предком Чистого Неба. У некоторых людей даже были выражения
безнадежности на их лицах.

Взгляд Цзо Мо случайно обрушился на женщину рядом с ним. Как обычно, женщина сю молча
стояла рядом с ним, как деревянный человек. Старый Предок Чистого Неба был невредим.

Цзо Мо был еще более смущен. Гэ был не так хорош, как эта женщина.

Он поднял голову и посмотрел на Старого Предка Чистого Неба, парящего в небе. Его гнев
внезапно вспыхнул, как огонь.

Этот человек выглядел впечатляюще, но его намерения были очень злыми. В его глазах жизнь
других cючжэ не стоила и одного цзинши!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/280/132706


